
REO/N/1 (2007CE-E) (SF)  - 3 (     ) -

第二節： 提名人資料（此表格必須由不少於 100 名選舉委員會委員親自簽署提名。候選人應小心查證提名人的

資格。倘若基於任何原因，某位提名人被發現不符合資格，他的姓名將不予理會。）  
 （候選人及提名人請參閱「說明」第 2、3 及 14 段 。） 
Section 2 Particulars of Subscribers (This form must be personally subscribed to and signed by not less than 100 

Members of the Election Committee.  It is advisable for a candidate to check carefully the eligibility of the 
subscribers.  If for any reason a subscriber is found to be ineligible, his name will be disregarded.)  

  (Candidate and subscribers should read paragraphs 2, 3 and 14 of “the Notes”.) 
 
注意: 候選人及提名人請小心留意《行政長官選舉條例》(第 569 章)有關選舉委員會委員喪

失提名資格的條文。有關的資料請參閱「說明」第 2 段。 
ATTENTION: Candidate and subscribers are requested to pay attention to the provisions in 
the Chief Executive Election Ordinance (Cap. 569) concerning disqualification of Election 
Committee members from making nomination at the election.  Please read paragraph 2 of 
“the Notes” for the relevant information. 
 

我是選舉委員會的委員，現連同本第二節所列的人士，提名                                              為
2007 年 3 月 25 日行政長官選舉之候選人。我們的個人資料現逐一列出如下： 

I am a member of the Election Committee and I hereby, together with the persons under this Section 2, 
nominate____________________________________________________ as a candidate at the Chief Executive 
Election to be held on 25 March 2007. The particulars of each of us are as follows: 
 

提名人資料 Particulars of Subscribers 
（提名人的人數不得少於 100 人）(Not less than 100 Subscribers are required)

姓名 
Name in 

中文 
Chinese 

英文 (姓) (名) 
English (Surname first) 

身分證明文件號碼 
Identity Document 

Number 

提名人簽署 
（必須由每名 

     提名人親自簽署） 
Subscriber’s Signature

(Must be personally 
signed by each 

Subscriber) 
    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

請使用本頁表格開列提名人的資料。每張分頁均須填上由“3(1)”開始的順序頁碼。請參閱「說明」第 2 段。 
Please use this page to provide the information of the subscribers.  Each of the parts of this page should be marked with 
a consecutive serial number starting with “3(1)”.  Please read paragraph 2 of “the Notes”. 


	Name in

